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Félicitations pour votre nouvelle caméra d'action AKASO Brave 7 LE ! Vous devez être 
impatient d'utiliser votre nouvelle caméra, mais prenez le temps de vous familiariser 
avec ce manuel afin de profiter au mieux des fonctionnalités de votre caméra et de 
l'utiliser en toute sécurité. Il est important de mettre régulièrement à jour le firmware 
de la caméra. Connectez votre caméra à l'application AKASO GO via le Wifi de la 
caméra pour télécharger et installer le dernier firmware.

1. Cette caméra est un instrument de précision. Protégez-la des chutes ou des chocs 
pour éviter tout dommage.

2. Rangez la caméra loin des appareils ou objets avec des champs magnétiques 
puissants, tels que des moteurs et des aimants. 

3. Assurez-vous que la caméra fonctionne dans la plage de température 
recomman-dée. Évitez de la laisser à des températures élevées ou basses pendant 
de longues périodes, car cela pourrait réduire sa durée de vie. 

4. Le boîtier de cette caméra est étanche, mais assurez-vous que tous les couvercles 
sont bien fermés et que la zone de l'objectif est exempte de débris avant de 
l'immerger sous l'eau.

5. Après avoir utilisé la caméra dans de l'eau salée, rincez-la à l'eau douce et séchez-la 
doucement avec un chiffon doux. 

6. Évitez de charger la caméra pendant de longues périodes. Pendant le chargement, 
gardez la caméra éloignée des enfants et des animaux domestiques pour prévenir 
tout accident.

7. Retirez la batterie de la caméra si vous ne prévoyez pas de l'utiliser pendant une 
longue période.

8. Rangez la caméra loin des objets tranchants et des zones sujettes à l'humidité.

Messages importants
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Pour capturer des photos et des vidéos, vous aurez besoin d'une carte mémoire 
(vendue séparément). Nous recommandons des cartes mémoire de marque 
répondant aux critères suivants :

1. Classe V30, UHS-3 ou supérieure

2. Capacité jusqu'à 256 Go (FAT32) 

Conseils :

1. Formatez la carte mémoire dans la caméra avant de l'utiliser pour garantir la 
compatibilité.

2. Les cartes mémoire d'une capacité supérieure à la capacité maximale spécifiée 
peuvent entraîner des problèmes tels que la non-reconnaissance ou même des 
dysfonctionnements de la caméra, tels que le blocage ou l'échec du firmware.

3. Avec FAT32, la carte arrêtera l'enregistre-ment et créera un nouveau fichier si la 
taille d'un fichier atteint 4 Go.

Remarque : 

1. N'utilisez pas la carte près de courants électriques ou de champs magnétiques 
puissants.

2. Ne laissez pas la carte toucher des objets métalliques, et n'utilisez aucun outil 
métallique dessus au risque qu'elle soit écrasée, pliée ou tombe.

3. Rangez la carte dans des endroits secs, à l'écart des substances corrosives.

4. Insérez la carte dans la fente dans la bonne orientation.

5. Assurez-vous qu'aucun objet étranger ne soit inséré dans la fente pour carte.

6. Éteignez la caméra avant d'insérer ou de retirer la carte. 

Utilisation de la carte Micro SD
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La caméra d'action Brave 7 LEdispose d'un indice de protection IPX8 contre l’eau, 
permettant une immersion jusqu'à 1 mètre (3,3 pieds) de profondeur sans boîtier 
externe. Cependant, assurez-vous toujours que les couvercles de protection sont 
bien fermés pour éviter toute fuite. Écoutez un clic - cela signifie que les couvercles 
sont bien verrouillés, et vous pouvez commencer votre aventure sous-marine en 
toute sérénité.

Remarque: La caméra n'enregistre pas de son lorsqu'elle est dans le boîtier étanche.

Indice d'étanchéité IPX8

Cet appareil photo est étanche, mais il est essentiel de le placer dans le boîtier étanche 
inclus avant de l'utiliser dans des environnements humides ou sous l'eau. Le boîtier 
protège votre appareil photo de la boue, de la saleté, des débris et, surtout, de l'eau 
pendant vos aventures. Avec l'appareil photo correctement sécurisé à l'intérieur, vous 
pouvez plonger en toute sécurité jusqu'à 40 mètres (132 pieds) sans inquiétude.

Pour optimiser les performances du boîtier étanche, suivez ces recommandations :

Avant utilisation

1. Inspectez soigneusement le boîtier pour détecter toute usure, fissure ou dommage. 
Remplacez-le ou réparez-le immédiatement si nécessaire afin d'assurer une 
protection optimale.

2. Vérifiez que tous les boutons du boîtier fonctionnent correctement et examinez le 
joint en caoutchouc pour repérer d'éventuels dommages ou déformations pouvant 
entraîner des fuites.

3. Nettoyez soigneusement la surface de l'appareil photo pour éliminer toute 
poussière, saleté ou graisse qui pourrait compromettre l'étanchéité.

4. Une fois l'appareil photo placé dans le boîtier, assurez-vous qu'aucun objet étranger

Notes sur l'utilisation du boîtier étanche
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ne se trouve autour du joint en caoutchouc, puis fermez fermement la porte arrière 
pour garantir une étanchéité parfaite.

Pendant l'utilisation

1. Évitez une immersion prolongée afin de minimiser le stress potentiel sur le boîtier 
et les composants internes.

2. Ne dépassez pas la profondeur maximale recommandée, car une pression 
excessive pourrait provoquer des fissures ou des fuites mettant votre appareil en 
danger.

Après utilisation

1. Rincez soigneusement le boîtier à l'eau douce après chaque utilisation pour 
éliminer le sel, le chlore ou les débris, puis séchez-le complètement afin d'éviter 
les taches ou les résidus.

2. Plongez le boîtier dans de l'eau propre pendant 5 à 10 minutes et secouez-le 
doucement pour aider à déloger les résidus piégés.

3. Nettoyez et séchez l'intérieur et l'extérieur avec un chiffon doux, puis laissez-le 
sécher complètement à l'air libre dans un endroit bien ventilé avant de le ranger.

Conseils utiles :

1. Avant d'utiliser le boîtier, effectuez un test d'étanchéité en l'immergeant dans une 
faible profondeur d'eau pour vérifier l'absence de fuites.

2. N'utilisez pas de sources de chaleur, telles qu'un sèche-cheveux, pour sécher le 
boîtier, car une chaleur excessive pourrait altérer son étanchéité.

3. Évitez d'utiliser le boîtier dans des sources thermales, sous la douche ou dans des 
conditions météorologiques extrêmes, car une exposition prolongée à des 
températures élevées ou à des éléments corrosifs peut réduire sa durée de vie.

4. En cas de variations soudaines de température ou d'humidité, cessez d'utiliser le 
boîtier pour éviter la condensation à l'intérieur, ce qui pourrait nuire à la qualité des 
images.

5. Protégez le boîtier des chocs ou vibrations intenses, car ils peuvent endommager 
les joints et compromettre son étanchéité.

6. Ne tentez jamais de démonter le boîtier, car cela pourrait altérer ses performances 
en matière d'étanchéité.
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Marque

Nom du produit

Modèle

Taille du produit

Poids net

Matériau

Capacité de la batterie

Autonomie de la batterie

Réseau sans fil

Résistance à l'eau

Température de fonctionnement

Microphone externe

1. Spécifications

AKASO

Caméra d'action

Brave 7 LE

62×43×30mm

125 g (avec la batterie insérée)

Plastique, silicone, verre

1350 mAh

Environ 90 minutes d'enregistrement en 4K30. 
Remarque : L'autonomie réelle de la batterie 
peut varier en fonction de l'environnement et 
de l'utilisation.

RF 2.4G+Wifi 2.4GHz

IPX8

-5℃~45℃ (23℉~113℉)

Microphones externes pris en charge avec une 
interface de type C. Remarque : Le microphone 
externe est vendu séparément. 
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2. Ce qu'il y a dans la boîte

Brave 7 LE
× 1

 Cadre de la
 Cadre de la × 1

Chargeur de 
batterie × 1

Batterie
× 2

Câble USB
× 1

 Support pour
 casque × 1

 Support pour 
casque 2 × 1

Clé
 × 1

Télécommande
× 1

Sangle de
 télécommande × 1

 Monture C
 × 1

Monture D
 × 1

 Monture E
 × 1

Monture de boucle
 × 1

 Monture en
 crochet J × 1

Pansements
 × 4

Attaches
 × 5

Monture H
 × 1

 Monture F
 × 1

Monture A
 × 1

 Guide de démarrage 
rapide x 1

Ruban adhésif
 double face× 2

Tissu pour
 lentilles × 1

580+360-V1.0
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3. Votre caméra d'action Brave 7 LE

1

3

4

2

11

Bouton obturateur/OK

Bouton mode

Écran frontal

Microphone

Haut-parleur

Port USB/microphone externe

Objectif

1

2

3

4

5

6

7

9

1

2

3

7
6

5

4
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Écran tactile

Indicateur de charge

Indicateur de fonctionnement

Bouton d'alimentation

Trou d'écrou de 1/4 pouce

Couvercle de la batterie

Emplacement pour la batterie

Fente pour carte micro SD

8

10

9

11

12

13

14

11

8

9

10

12

13

15

14

15
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(1) Installation de la batterie
Pour installer la batterie, appuyez sur la boucle du couvercle de la batterie pour 
l'ouvrir, puis placez la batterie dans son emplacement et fermez le couvercle de la 
batterie. Pour retirer la batterie, tirez sur la languette de la batterie.

(2) Chargement de l'appareil photo
Avant d'utiliser l'appareil photo pour la première fois, veuillez le charger 
complète-ment. Pour ce faire, localisez le port d'alimentation USB et connectez 
l'appareil photo à un adaptateur USB ou à un ordinateur à l'aide du câble USB. Une 
fois l'appareil complètement chargé, débranchez le câble et assurez-vous que le 
couvercle de chargement est bien fixé. 

Conseil : vous pouvez également charger la batterie sur le chargeur de batterie 
avant de l'installer sur l'appareil photo. L'indicateur du chargeur de batterie devient 
rouge pendant la charge et bleu lorsqu'il est complètement chargé.

4. Première utilisation
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(3) Installation de la carte mémoire
Repérez d'abord l'emplacement de la carte mémoire, puis insérez-la dans le sens 
indiqué sur l'illustration. Pour retirer la carte, il suffit de l'enfoncer dans la fente avec 
l'ongle pour la faire sortir. 

Remarque : veillez à mettre l'appareil photo hors tension avant de procéder à 
l'installation.

(4) Formatage de la carte mémoire

Avant d'utiliser, veuillez formater la carte mémoire dans l'appareil photo pour garantir 
la compatibilité. Suivez ces étapes pour formater votre carte :

Étape 1 : Faites glisser vers le bas pour accéder au menu rapide.

Étape 2 : Appuyez sur l'icône des paramètres pour accéder à l'écran des paramètres. 
Étape 3 : Appuyez sur « Réglages généraux » pour accéder à l'écran des paramètres 
généraux.

Étape 4 : Faites défiler vers le haut pour localiser l'option « Formater » et appuyez 
dessus. 

Étape 5 : Appuyez sur l'option « Confirmer » pour confirmer le formatage.

Étape 6 : Attendez quelques secondes, et votre carte est formatée avec succès.
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(3) Vue d'ensemble des opérations des boutons
L'utilisation de différents boutons permet d'effectuer diverses opérations. Pour plus 
de détails, voir le tableau ci-dessous : 

(1) Mise sous tension et mise hors 
tension
Mise sous tension : Lorsque la caméra est 
éteinte, appuyez et maintenez enfoncé le 
bouton d'alimentation pendant 2 secondes 
pour l'allumer. Lorsque l'indicateur de 
fonctionnement devient bleu et que l'écran 
d'affichage s'allume, cela signifie que votre 
caméra est allumée.

(2) Écran de prévisualisation 

5. Mise en route

Carte MicroSD 

Temps de capture restant 

Mode de prise de vue actuel 

Verrouillage de l'écran

Stabilisation d'image

Calibrage distorsion

Niveau de batterie

Réglages de capture rapide 

Niveau de zoom

1

2

3

4

5

6

7

9

8
93

54 6

1

2

7

8

6

7

2

Mise hors tension : Lorsque la caméra est allumée, appuyez et maintenez enfoncé le 
bouton d'alimentation pendant 2 secondes pour l'éteindre. L'écran et l'indicateur 
s'éteindront.
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Dans l'écran de prévisualisation, appuyez sur pour accéder au menu du mode, puis 
de nouveau sur pour changer de mode.

Appuyer et 
maintenir

Bouton mode

Lorsque l'écran de prévisualisation est affiché, appuyez sur la touche et 
maintenez-la enfoncée pour basculer entre l'écran frontal et l'écran tactile.

Presse

Buttons

Bouton 
d'alimentation

FunctionsOpération

Lorsque l'appareil photo est allumé ou éteint, appuyez sur la touche et maintenez-la 
enfoncée pendant deux secondes pour l'éteindre ou l'allumer.

Pendant l'enregistrement vidéo, appuyez sur pour activer ou désactiver l'affichage.

Appuyer et 
maintenir

Sur l'écran de prévisualisation, appuyez sur cette touche pour activer le Wifi.
Presse

(5) Utilisation du bouton de l'obturateur
En mode photo ou vidéo, appuyez sur le bouton de l'obturateur pour prendre des 
photos ou démarrer l'enregistrement vidéo. Pour arrêter l'enregistrement en mode 
vidéo, appuyez à nouveau sur le bouton de l'obturateur.

(4) Aperçu des indicateurs

Indicateur de fonctionnement (bleu)

Clignote rapidement trois fois lors de la mise sous tension ou hors tension.

Clignote rapidement en cas d'erreur de carte ou si le Wifi est activé mais non 
connecté. Clignote lentement lors de l'enregistrement d'une vidéo.

Clignote une fois lors de la prise d'une photo.

Reste allumé en mode veille ou lorsque le Wifi est connecté.

Indicateur de charge (rouge)

Reste allumée pendant la charge ; s'éteint lorsqu'elle est complètement chargée.

Bouton 
d'obtura-
tion/OK

Dans l'écran de lecture, maintenez la touche enfoncée pour revenir à l'écran 
précédent.

En mode vidéo, appuyez sur cette touche pour démarrer l'enregistrement vidéo. 
Appuyez à nouveau sur cette touche pour arrêter l'enregistrement ; en mode 
photo, appuyez sur cette touche pour prendre une photo.

Appuyer et 
maintenir

Presse
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Méthode 2 : Lorsque vous êtes sur l'écran de prévisualisation, glissez vers la gauche 
ou la droite depuis le centre pour accéder au menu des modes, puis glissez vers la 
gauche ou la droite pour sélectionner le mode souhaité.

(6) Changement rapide de mode
Il existe deux façons de changer rapidement de mode.

Méthode 1 : Lorsque vous êtes sur l'écran de prévisualisation, appuyez sur le bouton 
Mode pour accéder au menu des modes, puis appuyez à nouveau sur le bouton Mode 
pour sélectionner le mode souhaité.

ne se trouve autour du joint en caoutchouc, puis fermez fermement la porte arrière 
pour garantir une étanchéité parfaite.

Pendant l'utilisation

1. Évitez une immersion prolongée afin de minimiser le stress potentiel sur le boîtier 
et les composants internes.

2. Ne dépassez pas la profondeur maximale recommandée, car une pression 
excessive pourrait provoquer des fissures ou des fuites mettant votre appareil en 
danger.

Après utilisation

1. Rincez soigneusement le boîtier à l'eau douce après chaque utilisation pour 
éliminer le sel, le chlore ou les débris, puis séchez-le complètement afin d'éviter 
les taches ou les résidus.

2. Plongez le boîtier dans de l'eau propre pendant 5 à 10 minutes et secouez-le 
doucement pour aider à déloger les résidus piégés.

3. Nettoyez et séchez l'intérieur et l'extérieur avec un chiffon doux, puis laissez-le 
sécher complètement à l'air libre dans un endroit bien ventilé avant de le ranger.

Conseils utiles :

1. Avant d'utiliser le boîtier, effectuez un test d'étanchéité en l'immergeant dans une 
faible profondeur d'eau pour vérifier l'absence de fuites.

2. N'utilisez pas de sources de chaleur, telles qu'un sèche-cheveux, pour sécher le 
boîtier, car une chaleur excessive pourrait altérer son étanchéité.

3. Évitez d'utiliser le boîtier dans des sources thermales, sous la douche ou dans des 
conditions météorologiques extrêmes, car une exposition prolongée à des 
températures élevées ou à des éléments corrosifs peut réduire sa durée de vie.

4. En cas de variations soudaines de température ou d'humidité, cessez d'utiliser le 
boîtier pour éviter la condensation à l'intérieur, ce qui pourrait nuire à la qualité des 
images.

5. Protégez le boîtier des chocs ou vibrations intenses, car ils peuvent endommager 
les joints et compromettre son étanchéité.

6. Ne tentez jamais de démonter le boîtier, car cela pourrait altérer ses performances 
en matière d'étanchéité.
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(7) Écrans de commutation
Lorsque vous êtes sur l'écran de prévisualisation, appuyez longuement sur le bouton 
Mode pour passer de l'écran avant à l'écran tactile et vice versa. 

Remarque : Les opérations tactiles ne sont pas prises en charge sur l'écran avant.

Conseil : La fonction de zoom est automatiquement désactivée lorsque la Stabilisation 
d'image et la Calibrage distorsion sont activées. Elle est également indisponible lorsque 
4K60, 1080P120 ou 720P120 sont sélectionnés en mode Vidéo, ou lorsque 1080P et 
720P sont choisis en mode Ralenti.

(9) Activer ou désactiver l'enregistrement audio
Lorsque cette fonction est désactivée, la caméra enregistrera la vidéo sans audio, et 
vice versa. Pour activer ou désactiver cette fonction, accédez simplement aux 
paramètres généraux dans l'écran des paramètres du système et appuyez sur le 
commutateur à glissière.

(8) Zoom avant ou arrière
Pour ajuster l'angle de vue, il suffit d'appuyer sur l'icône Zoom dans le coin inférieur 
droit, puis sur l'icône en forme de demi-cercle. La caméra Brave 7 LE prend en charge 
un zoom jusqu'à 5 fois.
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(10) Accéder aux paramètres de 
capture rapide
Lorsque vous êtes sur l'écran de prévisualisa-
tion, faites glisser depuis le bord droit de 
l'écran vers la gauche pour accéder aux 
paramètres de capture rapide, y compris WB, 
ISO, EV, Scène, Obturateur et Netteté pour 
une meilleure qualité d'image.

Remarque : Les options disponibles varient en fonction du mode sélectionné. Pour 
plus de détails, veuillez consulter le tableau ci-dessous :

Modes

Photo

Photo Time-Lapse

Video

Réglages manuelsRéglages automatiques

Vidéo Time-Lapse

Hyperlapse

Ralenti

Scene/EV

Scene/EV

Scène/EV/Mode lumière sombre

Scene/EV

Scene/EV

Scene/EV

Vitesse de l'obturateur/ISO/WB/EV/Acuité

Vitesse de l'obturateur/ISO/WB/EV/Acuité

ISO/WB/EV/Acuité

ISO/WB/EV/Acuité

ISO/WB/EV/Acuité

ISO/WB/EV/Acuité

Remarque : Cette fonction est uniquement disponible en mode vidéo ; la caméra 
n'enregistre pas de son lorsqu'elle est dans le boîtier étanche.

WB  

Auto(pardéfaut)/2000K/2200K/2400K/2600K/2800K/3000K/3200K/3400K/3600K/ 
3800K/4000K/4500K/5000K/5500K/6000K/6500K/7000K/7500K/8000K/8500K/9000K/
9500K/10000K

La balance des blancs ajuste la température des couleurs de vos vidéos et photos, 
assurant une précision optimale des couleurs dans des conditions d'éclairage chaudes 
ou froides.

01 02 03 04 05

06 07 08 09 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28 29

30 31 32 33 34 35 36 37 38

39 40 41 42 43 44 45 46

47 48 49 50 51 52 53 54

55 56 57 58 59

FR



ISO  

Auto (par défaut)/100/200/400/800/1600/3200

L'ISO contrôle la sensibilité du capteur à la lumière. Une valeur ISO plus élevée 
augmente la sensibilité, utile dans des conditions de faible éclairage, bien qu'elle 
puisse introduire du grain. Une valeur ISO plus basse est idéale pour des conditions 
lumineuses, produisant des images plus nettes avec moins de bruit.

Remarque : L'ISO est automatiquement réglé sur « Auto » et ne peut pas être modifié 
lorsque vous configurez la Vitesse d'obturation.

EV  

-3/-2.5/-2/-1.5/-1/-0.5/0 (par défaut)/+3.0/+2.5/+2.0/+1.5/+1.0/+0.5

La valeur d'exposition (EV) vous permet de régler la luminosité de vos photos et vidéos. 
Une valeur EV plus élevée crée une image plus lumineuse, tandis qu'une valeur plus 
faible donne une image plus sombre.

Scène 

Standard (par défaut)/Vif/N & B/Vélo/Scène de nuit/Vue de neige/Plongée

Améliorez vos séquences à l'aide de diverses options de filtrage.

Acuité   

Fort/Standard (par défaut)/Douceur

La acuité contrôle la qualité des détails capturés dans vos séquences vidéo ou vos 
photos.

Vitesse de l'obturateur

Auto (par défaut)/1/30s/1s/2s/5s/10s/20s/30s

Réglez la durée d’ouverture de l’obturateur. En maintenant l’obturateur ouvert pendant 
le temps d’exposition souhaité, la caméra peut continuer l’enregistrement. Cette 
fonction est idéale pour capturer des scènes en conditions de faible luminosité, des 
sujets éclairés ou des éléments aquatiques.
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Remarque : Ce paramètre et l'ISO ne peuvent pas être utilisés en même temps. La 
Vitesse d'obturation est automatiquement réglée sur « Auto » et ne peut pas être 
modifiée lorsque la Photo en rafale est activée.

Mode lumière sombre

Marche/Arrêt (par défaut)

Cette fonction utilise une vitesse d'obturation plus longue pour permettre à davantage 
de lumière de pénétrer dans le capteur de la caméra, offrant ainsi des images plus 
nettes et plus claires dans des conditions de faible luminosité.

Remarque : Ce paramètre est disponible uniquement en mode Vidéo avec un taux de 
30 images par seconde sélectionné. Il est également automatiquement désactivé 
lorsque la Stabilisation d'Image est activée.

(11) Accès à l'album
Accédez aux vidéos ou aux photos prises par votre appareil photo. 

Pour accéder à l'album, balayez vers la droite sur l'écran d'aperçu pour faire apparaître 
le fichier récemment capturé, puis appuyez sur l'icône dans le coin supérieur gauche 
pour accéder à tous les fichiers vidéo et photo.
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Balayer vers la droite pour accéder à 
l'album

Lorsque vous êtes sur l'écran d'aperçu, 
balayez vers la droite pour prévisualiser 
toutes les vidéos et photos capturées.

(12) Guide d'utilisation rapide

Balayez vers la gauche ou la droite à 
partir du centre pour accéder au menu 
des modes

Faites glisser vers la gauche ou la droite 
depuis le centre pour accéder au menu 
des modes, puis faites glisser vers la 
gauche ou la droite pour sélectionner 
le mode de prise de vue souhaité.

Balayez vers la gauche depuis le bord 
droit pour accéder aux paramètres de 
capture rapide

Faites glisser depuis le bord droit de 
l'écran vers la gauche pour configurer 
rapidement les paramètres de capture 
pour une meilleure qualité d'image.

Balayez vers le haut pour accéder aux 
paramètres vidéo/photo

Faites glisser vers le haut pour accéder 
à l'écran des paramètres vidéo ou 
photo.

Balayez vers le bas pour accéder au 
menu rapide

Faites simplement glisser vers le bas 
pour ouvrir le menu rapide.
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(1) Activer ou désactiver la diffusion vocale
Avec la diffusion vocale activée, la caméra fournit des invites vocales en fonction de 
vos actions. Par exemple, si vous appuyez sur le bouton d'enregistrement pour 
commencer l'enregistrement vidéo, la caméra annoncera à haute voix « Start 
Recording ». La caméra d'action Brave 7 LE propose 3 invites vocales : Start Recording, 
Stop Recording, und Take Photo.

Remarque :  La caméra émet des invites uniquement en anglais et en chinois. Pour 
activer ou désactiver cette fonction, appuyez simplement sur son icône dans le 

6. Accès au menu rapide

5 6 7 8

Diffusion vocale

Verrouillage de l'écran

Luminosité de l'écran

Son

Grille

Wifi

1

2

3

4

5

6

Auto flip

Mesure

Réduction du vent 

Mode de conduite

Paramètres du système

7

8

9

10

11

1 2 3 4 9 10 11

Pour accéder au menu rapide, il suffit de faire glisser vers le bas à partir de l’écran de 
prévisualisation.
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 Diffusion vocale : marche Diffusion vocale : arrêt 

(2) Utilisation du verrouillage de l'écran
Appuyez sur l’icône de verrouillage de l’écran dans le menu rapide pour verrouiller 
l’écran de la caméra. Pour déverrouiller l’écran, appuyez sur l’icône de verrouillage et 
faites glisser le curseur vers le haut. Cette fonctionnalité garantit que la caméra reste 
verrouillée, idéale pour les scénarios sous-marins.

(3) Réglage de la luminosité de l'écran
Pour modifier la luminosité de l'écran à un niveau acceptable, appuyez sur la 
luminosité de l'écran dans le menu rapide et faites glisser la barre de luminosité.

menu rapide. Une icône bleue indique qu'elle est active ; une icône grise signifie 
qu'elle est désactivée.
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(5) Utilisation de la grille
Activez ou désactivez cette fonction en appuyant sur son icône dans le menu rapide. 
La fonction de grille peut améliorer la qualité des vidéos en vous aidant à composer 
correctement vos prises de vue et à sélectionner les angles de vue optimaux.

(6) Utilisation du Wifi de l'appareil
Activez le Wifi de la caméra en appuyant sur l’icône Wifi dans le menu rapide. LeWifi 
intégré connecte la caméra Brave 7 à l’application AKASO GO pour le contrôle de la 
caméra et le téléchargement de fichiers. Pour plus d’informations, consultez la 
section : Utilisation du Wifi de la caméra et de l'app AKASO GO → Caractéristiques 
du Wifi de l'appareil photo.

(4) Ajuster le niveau du volume
Pour ajuster le volume de la caméra à un niveau acceptable, appuyez sur l'icône du 
volume dans le menu rapide pour configurer les paramètres.
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Lorsque le Wifi est activé, l'appareil photo passe en mode Wifi et les informations 
relatives au Wifi s'affichent en quelques secondes. Pour désactiver le Wifi, il suffit 
d'appuyer sur le bouton d'alimentation ou de toucher l'icône Retour pour quitter 
l'écran Wifi.

Astuce : L'affichage s'éteindra pendant la connexion à l'application pour économiser de 
l'énergie. Si le Wifi de la caméra est activé mais n'est pas lié à l'application dans les 3 
minutes, il se désactivera automatiquement. Réactivez le Wifi de la caméra pour vous 
reconnecter à l'application ; le Wifi ne peut pas être activé lorsque 4K60fps est 
sélectionné. Pour activer le Wifi, modifiez d'abord la résolution.

(7) Utilisation dula auto flip
Activez ou désactivez cette fonction en appuyant sur son icône dans le menu rapide. 
Lorsque cette fonction est activée, la caméra capture intuitivement des prises de vue 
verticales lorsqu'elle est maintenue à la verticale, et passe en mode écran large 
lorsqu'elle est tenue à l'horizontale, offrant ainsi une expérience de capture plus 
agréable.

Conseil : la disposition de l'écran s'adapte lorsque vous le faites pivoter. Si cette 
fonction est désactivée, l'appareil photo verrouille automatiquement l'écran.

(8) Sélectionner le mode de mesure
Pour sélectionner un mode de mesure souhaité, appuyez simplement sur l'icône de 
mesure dans le menu rapide. La caméra d'action Brave 7 propose trois modes de 
mesure pour optimiser vos prises de vue en fonction de différentes scènes.
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MM (Mesure moyenne) : Un mode de mesure qui évalue toute la scène.

MMC (Mesure moyenne centrale) : Priorise le centre de la scène mais prend aussi en 
compte les zones environnantes. Idéal pour les scènes avec un éclairage uniforme.

SM (Mesure spot) : Cible un point spécifique dans la scène pour déterminer 
l'exposition, parfait pour les gros plans détaillés.

(9) Activer ou désactiver la réduction du vent
Activez ou désactivez cette fonction en appuyant sur son icône dans le menu rapide. 
Le paramètre par défaut est activé. Avec cette fonction activée, les bruits de vent 
produits pendant l'enregistrement vidéo seront réduits, ce qui permet une meilleure 
qualité audio, idéale pour une utilisation lors de la conduite. 

(10) Activer ou désactiver la mode de conduite
Activez ou désactivez cette fonction en appuyant sur son icône dans le menu rapide. 
Lorsque l'appareil est connecté à une source d'alimentation et que cette fonction est 
activée en mode vidéo, il se met automatiquement sous tension et commence à 
enregistrer. Lorsqu'elle est déconnectée de l'alimentation, la caméra s'éteint et 
sauvegarde les enregistrements. Si la carte SD atteint sa capacité maximale, la caméra 
supprimera automatiquement les enregistrements les plus anciens pour assurer un 
enregistrement continu.

Remarque : Cette fonction est uniquement disponible en mode vidéo. Vous ne pouvez 
pas changer de mode lorsqu'elle est activée ; pour garantir son bon fonctionnement, 
évitez d'utiliser la caméra dans des environnements dépassant 45°C, comme à 
l'intérieur d'un véhicule sans climatisation en été.

(11) Accès aux paramètres du système
Appuyez simplement sur l'icône Paramètres pour accéder à l'écran des paramètres du 
système et personnaliser votre caméra d'action Brave 7 LE. 
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7. Enregistrement vidéo

(2) Aperçu des modes vidéo

A. Mode vidéo

La caméra est en mode Vidéo par défaut lorsqu'elle est allumée. Dans ce mode, 
appuyez sur le bouton Déclencheur pour enregistrer une vidéo normale à la résolution 
et à la fréquence d'images prédéfinies.

Conseil : en mode vidéo, vous pouvez accéder aux paramètres vidéo pour activer la 
fonction Pre-Rec ou vidéo en boucle.

➁ Une fois que vous avez sélectionné votre mode, attendez quelques secondes pour 
que la caméra entre automatiquement dans le mode choisi.

La caméra d'action Brave 7 LE propose quatre modes vidéo : Vidéo, Vidéo 
Time-Lapse, Hyperlapse et Ralenti. Par défaut, la caméra est activée en mode vidéo.

(1) Changement de mode vidéo
➀ Lorsque vous êtes sur l'écran de prévisualisation, faites glisser vers la gauche ou la 

droite depuis le centre, ou appuyez simplement sur le bouton Mode pour entrer dans 
le menu des modes, puis faites glisser vers la gauche ou la droite pour naviguer 
parmi les options disponibles.
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B. Mode Vidéo Time-Lapse

La vidéo time-lapse condense des événements longs en de courts clips en capturant 
des images à des intervalles définis. Par exemple, enregistrer une période de 20 
minutes avec un intervalle de 2 secondes produit une vidéo accélérée de 20 secondes, 
tandis qu'un intervalle de 10 secondes donne un clip de 4 secondes.

Conseil : les vidéos time-lapse sont capturées sans audio.

C. Mode Hyperlapse

Le mode Hyperlapse permet à la caméra de produire des vidéos fluides et accélérées, 
plus rapides que le temps réel. Ce mode est idéal pour capturer des scènes 
dynamiques.

Par exemple, une vidéo de 6 minutes capturée avec une vitesse d'obturation de 2X 
donne une vidéo de 3 minutes, tandis qu'une vitesse d'obturation de 10X produit une 
vidéo de 36 secondes.

Conseil : les vidéos Hyperlapse sont capturées sans audio.

D. Mode Ralenti

Le mode Ralenti permet à la caméra de capturer des séquences à la résolution et au 
rapport de vitesse choisis, mais il enregistre la vidéo à un taux de lecture de 30 fps. Cela 
garantit que, lors de la lecture, la vidéo affiche un effet ralenti captivant.

Par exemple, un clip de 10 secondes tourné en 720P 4X donne une vidéo de 40 secondes 
lue à 720P30fps. Essentiellement, la vidéo est jouée quatre fois plus lentement, ce qui 
rend ce mode idéal pour capturer des scènes à mouvement rapide.

Conseil : les vidéos Ralenti sont capturées sans audio.

01 02 03 04 05

06 07 08 09 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28 29

30 31 32 33 34 35 36 37 38

39 40 41 42 43 44 45 46

47 48 49 50 51 52 53 54

55 56 57 58 59

FR



(3) Réglages vidéo
Personnalisez vos paramètres pour une expérience vidéo attrayante.

➀ Pour commencer, assurez-vous que votre caméra est dans l'un des modes vidéo 
disponibles, puis faites glisser vers le haut pour accéder à l'écran des paramètres 
vidéo.

➁ Lorsque vous êtes sur cet écran, 
appuyez sur l'une des options de 
réglages disponibles, adaptées au 
mode vidéo choisi, puis faites 
glisser vers le haut ou vers le bas 
pour sélectionner le paramètre 
souhaité.

➂ Une fois vos réglages effectués, 
appuyez sur n'importe quelle partie 
de l'écran pour enregistrer vos 
modifications et revenir à l'écran des 
paramètres vidéo.
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➃ Après avoir terminé la configura-
tion, faites glisser vers le bas pour 
revenir à l'écran de prévisualisation.

A. Résolution

La caméra peut enregistrer des vidéos en résolutions allant jusqu'à 4K30fps. Bien que 
des résolutions plus élevées produisent des images plus claires et détaillées grâce au 
nombre accru de pixels, elles génèrent également des fichiers de plus grande taille. 

Remarque : Le Wifi de l'appareil, l'encodage vidéo H.264, la fonction zoom, la 
calibrage distorsion, le mode lumière sombre et l'enregistrement pré-15s sont 
automatiquement désactivés lorsque le mode 4K à 60 fps est sélectionné.

B. Taux de trame

Définit le nombre d'images individuelles ou de trames affichées par seconde dans une 
vidéo. Une fréquence d'images plus élevée permet d'obtenir une vidéo plus fluide et 
plus claire.

C.Intervalle (time-lapse)

Définissez l'intervalle auquel la caméra capture une scène en mode Vidéo TimeLapse. 
La caméra capture des scènes à l'intervalle prédéfini et les compile automatiquement 
en une vidéo.Par exemple, si l'« Intervalle » est réglé sur « 2 secondes », la caméra 
enregistrera une scène toutes les deux secondes, transformant une vidéo longue en 
une vidéo de 20 secondes. Ce mode est idéal pour capturer des transitions fascinantes 
comme les levers ou couchers de soleil, la floraison des fleurs, et plus encore. 

Remarque : disponible uniquement en mode Vidéo Time-Lapse.

D. Durée

Définissez la durée pendant laquelle l'appareil photo enregistre des vidéos dans le
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mode sélectionné. L'appareil arrête l'enregistrement à la fin de la durée prédéfinie.

Remarque : Ce paramètre est automatiquement réglé sur « Illimité » et ne peut pas 
être configuré lorsque la Vidéo en boucle est activée.26

E. Ratio (Hyperlapse)

Définit la vitesse à laquelle la vidéo est accélérée en mode Hyperlapse.

Remarque : disponible uniquement en mode Hyperlapse. 

F. Ratio (Ralenti)

Définit la vitesse à laquelle la vidéo est ralentie en mode ralenti.

Remarque : disponible uniquement en mode ralenti. 

G. Stabilisation d'image

La stabilisation d'image électronique permet de réduire efficacement les tremblements 
de la caméra, produisant des vidéos fluides et nettes. Cette fonctionnalité est idéale 
pour capturer des scènes impliquant des activités comme la conduite, le patinage ou 
l'utilisation à la main.

Remarque : Ce paramètre est disponible uniquement en mode Vidéo ; il est également 
automatiquement désactivé lorsque 4K60, 1080P120 ou 720P120 sont sélectionnés ; 
vous ne pouvez pas utiliser le Mode lumière sombre lorsque ce paramètre est activé.

H. Taux de bits

Le débit binaire influence directement la taille du fichier et la qualité de l'image. Un 
débit binaire plus élevé permet d'obtenir une meilleure qualité d'image, mais les 
fichiers sont plus volumineux.

I. Mode

Choisissez d'utiliser la fonction Pre-Rec ou Vidéo en boucle en fonction de vos besoins.  

Remarque : disponible uniquement en mode vidéo. 
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J. Pre-Rec

5s/10s (par défaut)/15s

Le Pre-Rec capture jusqu'à 15 secondes de vidéo avant que vous n'appuyiez sur le 
bouton. Déclencheur, vous assurant de ne jamais manquer un moment. Par exemple, 
lorsque vous pêchez et que vous voulez être sûr de ne pas manquer le moment où un 
poisson mord à l’hameçon. Avec le Pre-Rec activé, vous n'avez pas besoin d'appuyer 
sur le bouton Déclencheur avant que l'action ne se produise ; cette fonctionnalité 
enregistre la vidéo avant que vous n'appuyiez sur le bouton et continue l'enregis-
trement jusqu'à ce que vous désactiviez le Pre-Rec.

Astuce : Pour mettre en pause l'enregistrement ou désactiver cette fonction, il suffit 
de toucher l'icône d'enregistrement en bas.

Remarque :  

➀ Le Pre-Rec est uniquement disponible en mode Vidéo. 

➁ La pre-rec de 15 secondes sera automatiquement désactivée lorsque les résolutions 
4K60, 4K30, 1080P120 et 720P120 seront sélectionnées.

➂ Assurez-vous d'avoir configuré les paramètres souhaités avant de commencer le 
Préenregistrement. Vous ne pourrez pas changer les paramètres une fois le Pre-Rec 
activé.

➃ L'utilisation de cette fonctionnalité consomme plus d'énergie. Désactivez le Pré 
enregistrement si vous n'en avez pas besoin.

K. Vidéo en boucle

1 Min/3 Min (par défaut)/5 Min/10 Min

Définissez la durée de la boucle pour que l'appareil photo capture de courtes 
séquences vidéo. L'appareil photo enregistre en continu jusqu'à 10 minutes de clips 
vidéo. Il supprime les premières vidéos lorsque la carte SD est pleine pour 
l'enregistrement continu.

Remarque : Vous ne pouvez pas utiliser ce paramètre et la Durée en même temps. Le 
paramètre Durée est automatiquement réglé sur « Illimité » et ne peut pas être 
configuré lorsque ce paramètre est activé.
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(4) Menu des réglages vidéo

Paramètres

Résolution

 Intervalle
( Time-Lapse )

Durée

 Vidéo Hyperlapse  Ralenti Vidéo Time-Lapse

4K60/4K30 (par défaut)/2.7K60/2.7K30/1440P60/1440P30/ 
1080P120/ 1080P60/1080P30/720P120/720P60/720P30

 Stabilisation 
d'image

Arrêt/Marche 
(par défaut)

Mode

Arrêt
(par défaut)/Pre
Rec/Vidéo en 
boucle

1s/3s/ 5s (par défaut)/10s/30s/ 
1 min/2 min/5 min

 Illimité (par défaut)/3 min/5 min/10 min/30 min/1h/2h/5h/10h

Ratio 
(Hyperlapse )

2X/5X (par 
défaut) / 

10X/15X/30X  

Ratio
(Ralenti )

1440P 2X/1080P 4X 
(par défaut)/720P 
8X

 Taux de bits  Haut (par défaut)/Moyen/Bas

× ×

×

×

×

×

×

×

×

×

×

×

××

×

01 02 03 04 05

06 07 08 09 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28 29

30 31 32 33 34 35 36 37 38

39 40 41 42 43 44 45 46

47 48 49 50 51 52 53 54

55 56 57 58 59

FR



8. Prendre des photos

Cet appareil photo comporte deux modes photo : Photo et Photo Time-Lapse.

(1) Changement de mode photo
➀ Lorsque vous êtes sur l'écran de prévisualisation, glissez vers la gauche ou la droite 

à partir du centre, ou appuyez simplement sur le bouton Mode pour accéder au 
menu du mode, puis glissez vers la gauche ou la droite pour naviguer parmi les 
options disponibles.

➁ Une fois que vous avez sélectionné votre mode, attendez quelques secondes pour 
que la caméra entre automatiquement dans le mode choisi.

(2) Aperçu des modes photo

A. Mode Photo

Dans ce mode, appuyez sur le bouton Déclencheur pour prendre une photo à la 
résolution prédéfinies.

B. Mode  Photo Time-Lapse

Dans ce mode, la caméra commence automatiquement le compte à rebours prédéfini 
pour prendre une photo lorsque le déclencheur est enfoncé. Le processus se répète 
continuellement jusqu'à ce que la durée prédéfinie se termine ou que vous appuyiez 
de nouveau sur le déclencheur. Par exemple, lorsque vous réglez « Intervalle » sur « 5 
sec », puis appuyez sur le bouton du déclencheur, la caméra compte 5 secondes et
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➂ Une fois vos réglages effectués, appuyez sur n'importe quelle partie de l'écran    
popour enregistrer vos modifications et revenir à l'écran des paramètres photo.

➁ Lorsque vous êtes sur cet écran, appuyez sur l'une des options de réglages 
disponibles, adaptées au mode photo choisi, puis faites glisser vers le haut ou vers 
le bas pour sélectionner le paramètre souhaité.

prend une photo, puis répète ce processus continuellement. Pour arrêter la capture, 
appuyez à nouveau sur le déclencheur.

Remarque : Les photos Time-Lapse sont éditées au format JPEG.

(3) Réglages photo
Affinez vos réglages pour obtenir la photo parfaite.

➀ Pour commencer, assurez-vous que votre caméra est dans l'un des modes photo 
disponibles, puis faites glisser vers le haut pour accéder à l'écran des paramètres 
photo.
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➃ Après avoir terminé la configuration, faites glisser vers le bas pour revenir à l'écran 
de prévisualisation.

A. Résolution

Cette caméra est capable de capturer des photos de 20 MP. Bien que des résolutions 
plus élevées produisent des photos plus nettes et plus détaillées grâce à un nombre 
accru de pixels, elles génèrent également des fichiers de plus grande taille.

B. Intervalle (Time-Lapse)

Définissez l'intervalle auquel l'appareil photo prend des photos en mode Photo 
Intervalle. Par exemple, si vous sélectionnez l'option « 3 Sec », l'appareil photo 
commencera à compter à rebours à partir de 3 et prendra des photos en continu 
jusqu'à ce que vous appuyiez à nouveau sur le bouton de l'obturateur.

Remarque : disponible uniquement en mode Photo Time-Lapse.

C. Durée (Time-Lapse)

Définissez la durée pendant laquelle l'appareil photo prend des photos en mode Photo 
Time-Lapse. 

Remarque : disponible uniquement en mode Photo Time-Lapse.
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D. Qualité photo

Ajustez le niveau de détail de vos photos. Une qualité de photo plus élevée produit 
une meilleure qualité d'image avec plus de détails, mais entraîne une taille de fichier 
plus importante.

E. Photo en rafale

Définissez combien de prises de vue consécutives la caméra capture en appuyant une 
seule fois sur l'obturateur.

Remarque : Ce paramètre est disponible uniquement en mode Photo ; la Vitesse 
d'obturation est automatiquement réglée sur « Auto » et ne peut pas être configurée 
lorsque ce paramètre est activé.

F. Minuterie

Set the countdown time to take a photo.

Remarque : disponible uniquement en mode Photo.

(4) Menu des réglages photo

 Paramètres

Resolution

Intervalle 
(Time-Lapse)

Photo Photo Time-Lapse 

20M (par défaut)/12M/8M/5M

 Photo en 
rafale

Arrêt(par défaut)/3/5/10/15

 Minuterie Arrêt(par défaut)/3s/5s/10s

3s (par défaut)/5s/10s/30s/60s/120s

 Illimité (par défaut)/3 min/5 min/
10 min/30 min/1h/2h/5h/10h

Duration 
(Time-Lapse)

 Qualité photo  Haut (par défaut)/Moyen/Bas

/

×

×

/
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9. Personnaliser votre Brave 7 LE

(1) Configuration des réglages système
Dans le menu rapide, appuyez sur l'icône Paramètres pour accéder à l'écran des 
paramètres du système en vue d'une configuration rapide.

A. Réglages généraux

Accédez à d'autres paramètres pour configurer votre appareil photo Brave 7 LE. Pour 
plus de détails, consultez la section : Configuration des réglages généraux.

B. Langue

English (default)/Français/Deutsch/Español/Italiano/日本語/简体中文/繁體中文
/한국어/Русск/Português/Malese/Bahasa Indonesia

Définir la langue du système qui apparaît sur l'écran de l'appareil photo.

C. Calibrage distorsion

Arrêt (par défaut)/Marche 

Activez ou désactivez la correction de distorsion en appuyant sur le commutateur à 
bascule. Cette fonctionnalité corrige l'effet « œil de poisson » qui peut se produire lors 
de prises de vue en grand angle, offrant ainsi des images sans distorsion.

Remarque : Ce paramètre est automatiquement désactivé lorsque 1080P120 et 720P120 
sont sélectionnés en mode Vidéo ou lorsque 1080P et 720P sont sélectionnés en mode 
Ralenti ; la fonction de zoom est indisponible lorsque ce paramètre est activé.

D. Encodage vidéo

H.265/H.264 (par défaut)

Choisissez entre les codecs vidéo H.265 et H.264, chacun offrant des effets d'image 
et des taux de compression différents. Les vidéos H.265 occupent moins d'espace de 
stockage que les vidéos H.264 grâce à leurs algorithmes de compression plus efficaces. 
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Remarque : L'encodage vidéo H.264 est automatiquement désactivé lorsque 4K60fps 
est sélectionné.

E. Anti-flicker

50Hz/60Hz (par défaut)

Sélectionnez la fréquence pour laquelle la vidéo enregistrée ou lue sur la TV 
correspond à votre région. Si vous vivez dans le nord-est, réglez la fréquence 
d'alimentation sur 60 Hz. Si vous vivez en dehors de cette région, réglez-la sur 50 Hz. 
Assurez-vous de sélectionner le format correct pour éviter les ondulations de lumière 
lors de la capture en intérieur.

F. Externe

Arrêt (par défaut)/Marche

Activez ou désactivez ce paramètre en appuyant sur le bouton à bascule. Pour utiliser 
un microphone externe afin d'améliorer la qualité sonore, activez d'abord cette 
fonctionnalité. Ensuite, connectez un microphone externe compatible au port USB de 
l'appareil photo.

Conseil : Ce paramètre n'est disponible qu'en mode vidéo ; si vous ne souhaitez pas 
utiliser de microphone externe, veillez à désactiver ce paramètre pour éviter que 
l'appareil photo n'enregistre pas correctement le son pendant l'enregistrement vidéo. 
L'icône du microphone sur l'écran de prévisualisation variera en fonction de votre 
sélection.

G. Télécommande

Arrêt (par défaut)/Marche

Activez ou désactivez la télécommande en appuyant sur le curseur. En activant cette 
fonction, vous pouvez coupler votre appareil photo avec la télécommande fournie 
pour l'utiliser à distance.

Micro externe activé
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H.  Formater

Confirmer/Annuler (par défaut)

Effacez toutes les données de votre carte mémoire. Le formatage supprimera tous 
les fichiers multimédias stockés sur la carte mémoire. Assurez-vous que les fichiers 
importants sont sauvegardés ailleurs avant de procéder.

I. Réinitialiser

Confirmer/Annuler (par défaut)

Réinitialisez tous les paramètres à leurs valeurs par défaut et déconnectez toute 
connexion actuelle.

J. À propos

Affichez les détails de l'appareil photo, notamment la marque, le modèle et la version 
du micrologiciel.

(2) Configuration des réglages généraux
Dans l'écran des paramètres, appuyez sur « Généraux généraux » pour accéder à 
l'écran des paramètres généraux pour la configuration. pour la configuration.

A. Enregistrement audio

Arrêt/Marche (par défaut)

Activez ou désactivez ce paramètre en appuyant sur le bouton à bascule. Lorsque cette 
fonctionnalité est désactivée, l'appareil photo enregistre la vidéo sans audio, et vice 
versa.

Remarque : Cette fonctionnalité n'est disponible qu'en mode vidéo ; l'appareil photo 
n'enregistre pas de son lorsqu'il est dans l'étui étanche.
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B. Arrêt automatique

Arrêt/1 min/3 min (par défaut)/5 min

Définir la durée d'inactivité après laquelle l'appareil photo s'éteint automatiquement. 
Si l'appareil n'est pas utilisé pendant la durée choisie, il s'éteint.

C. Écran de veille

Arrêt/1 min (par défaut)/3 min/5 min

Déterminez quand l'écran de l'appareil photo doit être mis en veille pour économiser 
la batterie. Si vous souhaitez rallumer l'écran, il vous suffit de le toucher ou d'appuyer 
sur n'importe quel bouton.

D. Date et heure

Manually set your camera’s date and time.

Réglez manuellement la date et l'heure de votre caméra. Astuce : La date et l'heure 
de la caméra se synchroniseront avec votre téléphone lorsqu'il sera connecté à 
l'application AKASO GO.

Lorsque vous êtes sur l'écran des paramètres de Date & Heure, appuyez sur l'option   
« Date » ou « Heure » pour régler respectivement la date et l'heure système de la 
caméra. Après avoir sélectionné les paramètres que vous souhaitez configurer, 
appuyez sur l'icône « √» pour enregistrer votre modification.

Remarque : la caméra prend en charge les formats 12 heures et 24 heures. 

E. Timbre à date

Arrêt (par défaut)/Marche 

Activez ou désactivez cette fonction en appuyant sur le curseur. Lorsque le dateur est 
activé, la caméra ajoutera un filigrane de date et d'heure à vos vidéos ou photos.

EN
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10. Album

(2) Vue d'ensemble de l'écran de l'album

Quitter album

Nombre de fichiers totaux

Sélection

Pouce du fichier

1

2

3

4

Numéro du fichier sélectionné 

Retour à l'écran de l'album 

Nombre de fichiers en cours 

Supprimer

5

6

7

8

Résolution actuelle

Lecture/Pause

Temps de lecture actuel

9

10

11

10

1 2 3 5 6 7 8

9 11

L'album vous permet de visualiser tous les fichiers vidéo et photo stockés sur la carte 
mémoire.  

(1) Accès à l'album
Dans l'écran de prévisualisation, balayez vers la droite pour faire apparaître le fichier le 
plus récemment capturé, puis appuyez sur l'icône dans le coin supérieur gauche pour 
accéder à tous les fichiers vidéo et photo.

4
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(3) Lecture de fichiers sur l'appareil photo
Dans l'écran de l'album, sélectionnez le fichier que vous souhaitez lire et appuyez 
dessus en mode plein écran, puis appuyez sur l'icône de lecture. Le fichier est alors lu.

Méthode 2 : Supprimer des fichiers depuis l'écran de l'album.

➀ En mode miniature des fichiers, appuyez sur l'icône de sélection dans le coin 
supérieur droit pour sélectionner les fichiers à supprimer.

(4) Suppression de fichiers sur la caméra
Il existe deux méthodes pour supprimer des fichiers vidéo ou photo.

Méthode 1 : Supprimer depuis l'écran du fichier actuel.

Lorsque vous êtes sur l'écran du fichier actuel, appuyez sur l'icône de suppression 
dans le coin supérieur droit, puis sélectionnez l'option « Confirmer » pour terminer la 
suppression du fichier.
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➁ Appuyez sur l'icône « Supprimer » et sélectionnez l'option « Confirmer » pour 
confirmer la suppression. Le fichier sélectionné est supprimé avec succès.
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11. Transmission des données

(1) Transférer des fichiers vers un ordinateur
Méthode 1 : Transférer des fichiers via un lecteur de carte.
➀ Assurez-vous que l'appareil est hors tension, puis retirez soigneusement la carte SD.
➁ Insérez la carte SD dans un lecteur de cartes.
➂ Connectez le lecteur de cartes au port USB de votre ordinateur.
➃ Copier des fichiers sur votre ordinateur pour les lire ou les éditer.

Méthode 2 :  Transférer des fichiers via un câble de données.

➀ Connectez votre caméra à l'ordinateur à l'aide d'un câble de données USB. 

➁ Lorsque vous y êtes invité, sélectionnez « Stockage USB » comme préférence de 
connexion. Vous serez informé que votre caméra est maintenant connectée à 
l'ordinateur.

➂ Accédez au lecteur de carte mémoire sur votre ordinateur, puis transférez les 
fichiers comme souhaité pour les lire ou les éditer. 

Remarque : assurez-vous d'utiliser un câble de données USB, et non un simple câble 
de chargement, afin de permettre le transfert de données.

(2) Utiliser la Brave 7 LE comme webcam
➀ Connectez votre caméra à l'ordinateur à l'aide d'un câble de données USB. 

➁ Lorsque vous y êtes invité, sélectionnez « Webcam » comme préférence de 
connexion.

➂ Activez votre caméra comme Webcam. (Certains ordinateurs peuvent nécessiter 
l'activation du paramètre  « Périphérique vidéo USB » en premier.)

Remarque : en tant que Webcam, la résolution d'enregistrement par défaut de la 
caméra est 1080P à 30 images par seconde. Ajustez les paramètres de résolution en 
utilisant un outil Webcam sur votre ordinateur ; assurez-vous d'utiliser un câble de 
données USB, et non un simple câble de chargement, afin de permettre le transfert 
de données. 
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AKASO GO Android iOS

12. Utilisation du Wifi de la caméra et de l'app 
AKASO GO

➁ Accédez à toutes les fonctionnalités de app en vous enregistrant et en vous 
coconnectant à votre compte AKASO GO.  

(1) Caractéristiques du Wifi de l'appareil photo
La caméra Wifi fonctionne pour connecter la caméra à app AKASO GO pour prévisualiser 
ou transférer des fichiers.

Remarque : la caméra Wifi ne sera pas connectée à Internet.

(2) Caractéristiques de l’app AKASO GO
➀ Afficher l'état de l'appareil photo sur votre téléphone.

➁ Contrôlez l'appareil photo à distance avec votre téléphone.

➂ Prévisualiser les vidéos et les photos stockées sur la carte SD.

➃ Modifier ou partager des vidéos ou des photos prises par votre appareil photo.

➄ Mettre à jour le micrologiciel de l'appareil photo.

Conseils :

➀ Assurez-vous que le Wifi de la caméra est actif avant de vous connecter à app   
ALAKASO GO.

➁ L'appareil photo ne peut pas être utilisé en mode Wifi. Le fait de quitter l'écran Wifi 
déconnecte automatiquement l'appareil du Wifi. 

(3) Téléchargement de l’app AKASO GO
➀ Pour synchroniser votre appareil photo avec l'application, téléchargez app AKASO 

GO sur l'App Store (iOS) ou Google Play (Android) en recherchant « AKASO GO ». 
Vous pouvez également utiliser le code QR fourni :
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Adresse du courriel

Si vous continuez à accepter Accord de l’utilisateur et Politique de
confidentialité

Pas encore membre? Adherer maintenant

code secret

Connectez-vous

Code secret oublié?

0009:

0009:

(4) Création d'un compte pour app AKASO GO

➁ Appuyez sur « Rejoignez-nous » pour 
entrer les informations nécessaires à 
la connexion, puis appuyez sur 
l'option « Se connecter ». Vous avez 
maintenant créé avec succès le 
compte de l'application. 

➀ Ouvrez app AKASO GO, puis 
appuyez sur « Mon » dans le coin 
inférieur droit pour accéder à la 
page d'enregistrement.
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57.73G

Vidéo

VidéoPhoto

Vidéo Time-
Lapse

Ralenti

SLO

Charge

0009:0009:

AKASO Brave 7 LE

Graba cada momento que quieras

Veuillez appuyer sur l'interrupteur pour allumer la caméra et activer le Wifi

Aperçu en direct

L'opération ci-dessus a été confirmée

WIFI SSID:

WIFI Password:

Press the Up button to quit Wifi

XXXXXXX

1234567890

09:21

0009:

V50 Pro

V50X
Ajouter une caméra

Ajouter une cam ra

V50 Pro SE
Ajouter une caméra

Brave 6 Plus
Ajouter une caméra

Brave 7 LE
Ajouter une caméra

Choisissez l'appareil que vous souhaitez ajouter

l’équipement

Ajouter un équipement

la découverte Édit Mienl’équipement

Enregistrez chaque instant que
vous voulez

0009:

(5) Connexion à app AKASO GO par Wifi
Veuillez suivre les étapes ci-dessous pour connecter votre caméra à l'app AKASO GO.

Remarque : pour que la connexion soit réussie, autorisez d'abord l'app à accéder à 
votre emplacement et à votre réseau local.

1

Appuyez sur l'icône Wifi dans le 
menu rapide ou appuyez sur le 
bouton d'alimentation pour activer 
le Wifi. La caméra passera en 
mode Wifi et affichera les 
informations Wifi en quelques 
secondes.

Accédez à la page des paramètres 
Wifi de votre téléphone, trouvez 
le SSID Wifi de la caméra et 
appuyez dessus, puis entrez le 
mot de passe par défaut 
1234567890 pour la connexion.

Ouvrez l'application AKASO GO sur 
votre smartphone, appuyez sur  
« Appareil » en bas, puis appuyez 
sur « Ajouter un appareil » dans 
le coin supérieur gauche.

Sélectionnez « Brave7 LE » dans 
la liste pour établir une 
connexion.

Cochez  « L’opération ci-dessus a été confirmée », 
et appuyez sur « Aperçu en direct » Votre caméra 
sera connectée à app AKASO GO en quelques 
secondes.
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AKASO-B7LE-*-******

Réglages ModifierWLAN
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Pas de connexion a Internet

WLAN

MES RÉSEAUX

AUTRES RÉSEAUX
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Conseils :

➀ Si vous n'avez pas réussi à connecter le Wifi de la caméra, veuillez vérifier si vous 
avez bien allumé le Wifi de la caméra. 

➁ Lors de la connexion au réseau Wifi de la caméra, une notification « Pas de connexion 
Internet » ou « Sécurité faible » s'affiche car les données du téléphone sont en pause. 
Vous pouvez poursuivre la connexion.

➂ Les captures d'écran et les étapes ci-dessus sont données à titre indicatif.

Déconnexion de l'app

Capacité restante de la carte

État de la batterie

Paramètres du système

Écran en temps réel

Accès à l'album

Obturateur

Modes disponibles

Réglages vidéo/photo

Réglages d'angle

Modes photo

Modes vidéo 

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

(6) Introduction de l'app AKASO GO

A. Interface utilisateur
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B. Album 

➀ Accès à l'album

Astuce : Pour accéder aux fichiers capturés par la caméra, autorisez d'abord 
l'application à accéder à l'album de votre téléphone dans Paramètres → AKASO GO 
→ Photos → Toutes les photos.

➁ Télécharger des fichiers sur votre téléphone

Vous pouvez télécharger des fichiers vidéo ou photo stockés sur la carte mémoire via 
l'app AKASO GO. 

Suivez les étapes ci-dessous pour télécharger des fichiers de l'app vers votre téléphone.

Étape 1 : Accédez à l'album et appuyez sur l'icône « Sélectionnez » dans le coin 
supérieur droit.

Étape 2 : Sélectionnez le fichier que vous souhaitez télécharger. 

Étape 3 : Appuyez sur l'icône « Télécharger »  dans le coin inférieur droit et confirmez 
le téléchargement. 

Étape 1 : Appuyez sur l'icône « Album 
» dans le coin inférieur gauche pour 
afficher les vidéos et les photos 
stockées sur la carte SD. 

Étape 2: Une fois à l'intérieur, balayez 
vers le haut pour voir tous les fichiers. 
Sélectionnez un fichier pour le lire.  
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Annuler Sélectionner tout/

 Désélectionner toutCochez

Étape 4 : Le fichier sera enregistré dans la galerie de votre téléphone une fois le 
téléchargement terminé.                    

Remarque :  ne modifiez pas les paramètres Wifi et ne vous déconnectez pas de l'app 
pendant le téléchargement.

➂ Supprimer des fichiers sur l'app
Suivez les étapes ci-dessous pour supprimer des fichiers de l'app.

Étape 1 : Accédez à l'album et appuyez sur l'icône « Sélectionner » dans le coin 
supérieur droit.

Étape 2 : Sélectionnez le fichier que vous souhaitez supprimer.

Étape 3 : Appuyez sur l'icône « Supprimer » dans le coin inférieur gauche et confirmez 
la suppression. 

Étape 4 : Le fichier sélectionné est maintenant supprimé.

 Supprimer Télécharger sur le 
album du téléphone
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Remarque :  ne modifiez pas les paramètres Wifi et ne vous déconnectez pas de app 
pendant le suppression.  

C. Paramètres du système

ccès à l'écran des paramètres du système
Touchez l'icône Paramètres dans le coin supérieur droit pour accéder à l'écran des 
paramètres de l'app AKASO GO.

Menu des paramètres du système
Vous pouvez configurer les paramètres photo, vidéo et système dans l'écran 
Paramètres système. Pour plus de détails sur ces paramètres, veuillez consulter les 
sections Réglages vidéo, Réglages photo et Réglages système.

D. Mise à jour du micrologiciel

Une mise à jour du micrologiciel peut résoudre des problèmes de compatibilité, 
améliorer les fonctions de l'appareil photo et la connexion Wifi. Une mise à jour du 
micrologiciel est envoyée dès qu'une nouvelle version est disponible. Si aucune 
nouvelle version n'est disponible, vous serez informé que votre micrologiciel est à 
jour.

Pourquoi faut-il effectuer des mise à jour du micrologiciel?

Les mise à jour du micrologiciel sont d'une grande importance pour améliorer votre 
expérience d'utilisateur, étendre les capacités de la caméra et améliorer ses 
performances et sa réactivité. Il est fortement recommandé d'effectuer régulièrement 
des mise à jour du micrologiciel via l'app AKASO GO, car de nouveaux paquets de 
mise à niveau pour votre appareil photo sont publiés fréquemment.
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Que faut-il faire avant une mise à jour micrologiciel?

Avant de lancer une mise à jour micrologiciel , assurez-vous que:

➀ Le micrologiciel de votre appareil photo prend en charge les mise à jour 
micrologiciel.

➁ Vous avez installé la dernière application AKASO GO sur votre smartphone.
➂ Une carte Micro SD fonctionnelle se trouve dans l'appareil photo.
➃ La mémoire disponible de votre téléphone est suffisante.

À quoi devez-vous faire attention avant la mise à jour micrologiciel?

Avant de lancer une mise à jour micrologiciel, veuillez prendre les précautions 
suivantes:

➀ Examinez attentivement ces lignes directrices.

➁ Maintenez toujours app AKASO GO à jour.

➂ Utilisez une carte Micro SD compatible avec l'appareil photo pour éviter les 
problèmes de mise à jour. (La capacité d'enregistrement de la carte garantit la 
compatibilité).

➃ Maintenir la charge de la batterie de l'appareil photo à plus de 60 %.

➄ Réglez la arrêt automatique et l'écran de veille sur  « Arrêt » , afin d'éviter toute 
interruption pendant la mise à jour.

➅ Effectuez la mise à jour dans des zones bénéficiant d'une bonne couverture réseau 
afin d'éviter les échecs de mise à jour dus à de mauvaises conditions de réseau.

➆ Restez connecté à l'application et à Internet tout au long du processus de mise à 
jour. 

➇ Évitez d'utiliser la caméra pendant la mise à niveau, y compris des actions telles que 
l'insertion ou le retrait de la carte SD, l'allumage ou l'extinction de la caméra, et toute 
autre interaction qui pourrait perturber la mise à jour.
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Étape 1: Dans les 
paramètres système 
de l'app, appuyez sur  
« Mise à jour du 
micrologiciel » pour 
accéder à l'écran de 
téléchargement. 

Étape 2: Vérifiez la 
version de la mise à 
jour du micrologiciel, 
puis appuyez sur « 
Télécharger ».

Étape 4: Passez à un 
réseau disponible et 
appuyez sur « Terminé 
».

Étape 5: L'app 
téléchargera 
automatiquement le 
paquet de mise à jour 
micrologiciel. 
Assurez-vous d'une 
connexion réseau 
stable jusqu'à la fin 
du téléchargement.

Étape 3: Après avoir 
reçu l'invite « 
Connecté à Internet », 
sélectionnez « 
Changer de réseau ». 
Les paramètres du 
réseau s'affichent 
alors.

Étape 6: Après avoir 
téléchargé le paquet 
de mise à jour 
micrologiciel, 
appuyez sur « 
Connexion à la 
caméra ».  Une invite 
« Connexion à la 
caméra Wifi » 
apparaît.

Étape 7: Appuyez sur 
l'option « Connecter 
» dans l'invite.

Étape 9:  L'app 
affichera « Mise à jour 
terminée »lorsque la 
mise à jour sera 
terminée. L'appareil 
photo sera mis hors 
tension et le voyant 
bleu s'éteindra.

Étape 8: Une fois 
connectée au Wifi de 
la caméra, l'app 
affichera « Veuillez 
patienter », indiquant 
que la mise à jour est 
en cours. Le voyant 
bleu de la caméra 
clignotera après être 
resté fixe. 
Remarque: cette 
opération prend 
généralement environ 
une minute. Veuillez 
patienter.

➁ Mettez à jour le micrologiciel. (Après la mise à jour, activez votre appareil photo et 
vérifiez sa version: Paramètres→À propos.)

Comment effectuer la mise à jour micrologiciel?

➀ Téléchargez le dernier micrologiciel. (Conseil : si votre téléphone est équipé d'un 
réseau 4G ou 5G, vous pouvez ignorer les étapes 3 et 4 car le micrologiciel sera 
téléchargé automatiquement sans qu'il soit nécessaire de changer de réseau.)
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Avec la caméra connectée à la télécommande incluse, vous pouvez contrôler la 
caméra à distance pour prendre des photos ou enregistrer des vidéos.

13. Télécommande

6Bouton photo

Bouton vidéo

 Remarque : la télécommande est uniquement étanche aux éclaboussures.

(1) Connexion à la télécommande
Suivez les étapes ci-dessous pour connecter votre caméra à la télécommande.

Étape 1: Appuyez sur l'icône des paramètres dans le menu rapide, puis faites défiler 
vers le bas pour trouver l'optionn « Télécommande ».

Étape 2: Appuyez sur le curseur pour activer cette fonctionnalité. 

Étape 3: Revenez à l'écran de prévisualisation. Vous êtes prêt pour le contrôle à 
distance.

Remarque : Pour garantir un contrôle à distance réussi, assurez-vous que la 
télécommande est suffisamment chargée et utilisée dans un rayon de 10 mètres lors 
de son utilisation pour contrôler votre caméra.

Vidéo

Pour enregistrer une vidéo, assurez-vous d'abord que l'appareil est en mode vidéo, 
puis appuyez sur le bouton Vidéo. L'indicateur de fonctionnement de l'appareil photo 
clignote pendant l'enregistrement vidéo. Pour arrêter l'enregistrement, appuyez à 
nouveau sur la touche Vidéo.

Photo

Pour prendre une photo, assurez-vous d'abord que l'appareil est en mode photo, puis 
appuyez sur le bouton Photo. L'appareil photo émet un son d'obturateur indiquant que 
la prise de vue est terminée.
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(2) Remplacement de la pile CR2032 de la télécommande
➀ À l'aide d'un tournevis, retirez les 4 vis situées sur le couvercle arrière de la 

télécommande, ce qui vous permettra de l'ouvrir.

➁ Retirez les 4 autres vis de la carte de circuit imprimé de la télécommande.

➂ Soulevez le circuit imprimé et faites glisser la batterie, comme indiqué ci-dessous.

Time-Lapse

Pour capturer des photos ou des vidéos en mode Time-Lapse, vérifiez d'abord que 
l'appareil photo est en mode Time-Lapse, puis appuyez sur le bouton Photo ou Vidéo.  
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➃ IInstallez la nouvelle batterie en orientant le pôle « + » vers le haut.

➄ Remettre les 4 vis en place sur la carte de circuit imprimé.

➅ Remettre les 4 vis en place dans le couvercle.

Remarque : Évitez de faire tourner le circuit imprimé pour ne pas inverser les boutons 
de la télécommande.
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Améliorez l'expérience de l'utilisateur en fixant la caméra sur divers équipements tels 
que les casques et autres. Voici un guide rapide. 

14. Montage de votre caméra d'action Brave 7 LE
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Remarque: si vous prévoyez une plongée profonde, installez solidement l'appareil 
photo dans un boîtier étanche pour éviter qu'il ne soit trempé.

01 02 03 04 05

06 07 08 09 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28 29

30 31 32 33 34 35 36 37 38

39 40 41 42 43 44 45 46

47 48 49 50 51 52 53 54

55 56 57 58 59

FR



Pour des conseils de dépannage approfondis, veuillez vous référer à la page officielle 

d'assistance technique d'AKASO: https://support.akasotech.com/hc/fr.

15. Dépannage

(1) Maximiser la durée de vie de la batterie
1) Avant d'utiliser la caméra d'action Brave 7 LE pour la première fois, chargez 
    complètement la batterie et sécurisez-la dans son emplacement.
2) Utilisez le paramètre d'économie d'écran ou capturez à des résolutions et des 
     fréquences d'images plus basses.
3) Chargez complètement la batterie avant de la ranger.
4) Pour garantir des performances optimales, remplacez la batterie chaque année. 

(2) Remarques
1) Pour éviter tout dommage potentiel, utilisez uniquement des câbles de 

chargement et des batteries AKASO.
2) Capturer à des résolutions ou des fréquences d'images élevées, surtout dans des 
    conditions chaudes, peut entraîner une consommation accrue de la batterie et 

une surchauffe de la caméra.
3) L'application AKASO GO pourrait générer une chaleur supplémentaire et épuiser 
     l'énergie plus rapidement dans les zones où la connectivité réseau est instable.
4) Si la caméra surchauffe, laissez-la refroidir avant de l'utiliser à nouveau. De plus, 
     enregistrez des vidéos à des résolutions et des fréquences d'images inférieures, 

ou essayez d'utiliser des fonctionnalités qui consomment moins d'énergie.

16. Entretien de la batterie
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(3) Stockage et manipulation de la batterie
1) Si vous devez stocker la batterie pour une longue période, maintenez une charge 

de 50 à 60 %. Rechargez-la tous les 3 mois et déchargez-la tous les 6 mois.

2) Ne stockez pas la batterie avec des objets métalliques tels que des pièces de 
monnaie, des clés ou des colliers. Si les bornes de la batterie entrent en contact 
avec des objets métalliques, un court-circuit pourrait provoquer un incendie.

3) Stockez-la dans des zones sèches, à l'abri de tout dommage physique potentiel 
causé par une compression ou une collision.

4) Évitez d'utiliser ou de stocker la batterie à des températures élevées, comme sous 
la lumière directe du soleil ou dans un compartiment chaud. La batterie pourrait 
surchauffer, mal fonctionner ou voir sa durée de vie réduite dans ces conditions.

5) Évitez d'utiliser ou de stocker la batterie dans des environnements à basse 
température, car cela réduirait sa durée de vie ou provoquerait un 
dysfonctionne-ment.

6) Évitez les environnements avec des champs statiques ou magnétiques puissants ; 
ceux-ci pourraient compromettre l'unité de protection de la batterie, posant des 
risques de sécurité.

7) Si la batterie émet une odeur, surchauffe, change de couleur, se déforme ou 
présente toute autre anomalie, arrêtez immédiatement de l'utiliser et retirez-la de 
la caméra ou du chargeur, que ce soit lors de son utilisation, de sa charge ou de 
son stockage.

8) Isolez les électrodes usagées en toute sécurité pour éviter tout danger potentiel.

9) Ne jetez jamais les batteries dans un feu afin d'éviter tout risque d'explosion.
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Pour tout problème avec les produits AKASO, n'hésitez pas à nouscontacter, nous 
vous répondrons dans les 24 heures.

18. Contactez nous

cs@akasotech.com www.akasotech.com

(1) Nous ne garantissons aucune raison de retour dans un délai de 7 jours à compter 
de la date d'achat.

(2) Les produits endommagés par une mauvaise utilisation ne sont pas éligibles aux 
retours.

(3) Le produit doit être retourné neuf, avec tous ses accessoires, y compris la 
documentation, dans son emballage d'origine complet. Veuillez ne pas démonter 
le produit pour vérification ou détruire l'emballage.

(4) L'emballage d'origine incomplet, perdu ou endommagé peut rendre le produit 
inéligible pour les retours.

(5) Utiliser la caméra en prenant un bain ou dans des sources thermales peut entraîner 
des dommages liés à l'eau.

17. Précautions d'emploi
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